Методическая терминология как системно-структурное образование
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Вопрос о системности терминологии не вызывает сомнений. В настоящее время разработаны критерии, с помощью которых можно представлять наиболее значимые характеристики любой терминосистемы (Гринёв, Казарина). Д.С. Лотте был первым русским лингвистом, который ввел понятие «терминологической системы», утверждая, что “каждый термин имеет свое определенное место в рассматриваемой терминологической системе, которое зависит от соответственного понятия во всей системе данной системы понятий” [Лотте 1961: 24].

Методика является частью общей теории образования и обучения – дидактики,  разрабатывающей  весь комплекс  вопросов  содержания,  методов  и  форм  обучения.  Последняя в свою очередь выступает в качестве органической составляющей педагогики, предметом которой являются образование, обучение и воспитание. В связи с этим дидактическая и методическая терминологии находятся в тесной взаимосвязи, т.к. дидактика является тем общенаучным ядром, которое объединяет все предметные методики.

Результатом становления методики как самостоятельной науки является наличие собственного понятийно-терминологического аппарата и языка его выражения, что определено спецификой объекта педагогической науки, особенностями источников образования методических понятий и терминов. Под методической терминологией мы понимаем слова или словосочетания, являющиеся наименованием научного методического понятия или объекта из данной области знаний.

Поскольку методическая  терминология образуется на основе русского литературного языка и представляет собой его специфический лексический пласт, термины методики, формируясь и функционируя, подчиняются языковым законам и нормам.  Для методической терминологии, по нашему мнению, характерна многоуровневая предметно-тематическая систематизация, которая выражается в группировке терминов в тематические классы, предметно-тематические группы, терминологические ряды.

1. В качестве критерия классификации можно рассмотреть распределение методических терминов по источникам их формирования и, соответственно, выделить 4 группы:

2. Термины, заимствованные из базовых, смежных наук (основные понятия педагогики, дидактики, психологии и т.д.).
3. Термины, заимствованные из других наук (социологии, философии, медицины и т.д.).
4. Термины, заимствованные из методики преподаваемой науки (методика преподавания русского языка, методика преподавания математики и т.д.).
5. Собственно методические термины.

В рамках системы понятий любой терминологии можно выделить ряд семантических полей. Семантические поля отражают взаимосвязь между единицами терминологической системы на уровне плана содержания [Семенова 2011: 7]. И. М. Кобозева отмечает следующие основные свойства поля: 1) наличие семантических отношений между составляющими его словами; 2) системный характер этих отношений; 3) взаимозависимость и взаимоопределяемость лексических единиц; 4)  относительная автономность поля; 5)  непрерывность обозначения его смыслового пространства; 6)  взаимосвязь семантических полей в пределах всей семантической системы [Кобозева 2000: 99]. 

Анализ работ ведущих российских методистов (Глухов Б. А. , Щукин А. Н., Азимов Э. Г., Беляев Б. В., Саранцев Г. И. и т.д.) позволил нам выделить основные семантические поля, входящие в состав глобального семантического поля методики: цели обучения, закономерности, содержание, средства, методы, приемы, системы, процесс обучения, организационные формы обучения.

 Методическая терминология развивается и совершенствуется в результате целенаправленной деятельности человека и формируется одновременно с педагогикой и дидактикой, а, следовательно, закономерна неразрывная связь методической терминологии и питающих ее наук.
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